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s4HENEW6!2)/�����EVOLUTIONOFTHEPREVIOUS����
SERIES�HASBEENDESIGNEDTOOPTIMIZEMANUFACTURINGCOSTS�
TOMATCHTHESIZESOFMANYLOCKSINTHEMARKETANDTOFITTHE
MOSTPARTOFEXISTINGSECURITYDOORSWITHOUTHAVETO
MODIFYINGTHEM�4HISLOCKSOLVETHEASSEMBLYPROBLEMS
FACEDBYTHESECURITYDOORPRODUCERSTHATUSESEVERALLOCK
MODELS��TURNSWITHACTIVECOMBINATION�WITH��MM
EXCURSIONOFBOLTS�

s4HEMECHANICADOPTSACONVENTIONALCENTRALTOOTH
KEYDRIVENEXCURSION�4HEDOUBLEPACKCOMPOSEDBY�
SELFCODINGASYMMETRICALSPRINGLEVERS�MAKEA
SIMULTANEOUSCHECKOFTHETWOBITSOFTHEKEYANDTHE
SPRINGLATCH�ENSURINGTHEMAXIMUMRESISTANCETOTHE
TAMPERING�-ANGANASEDRILLPROOFPLATEISAVAILABLEAS
ACCOSSORY�

s4HEKEYCHANGINGISFAST�DIRECTANDREVERSIBLE�THELOCKCAN
BEEASILYRECODEDWITHANEWKEYBYASCREWSITUATEDINTHE
FRONTPLATE4HEKEYCHANGINGMUSTALWAYSBEDONEWITHTHE
DOOROPENED�

s4HEYARDKEYALLOWSTOPAIRRANDOMLYKEYSANDLOCKSDURING
PACKAGINGSTAGEORJUSTBEFORETHEDOORSAREDELIVEREDBYTHE
DISTRIBUTORORTHEINSTALLER�)NTHISWAYASSEMBLYOPERATIONS
ARESIMPLIFIEDANDTHEFINALCUSTOMERHASTHEGUARANTEEOF
SAFETY�(ECANCHOOSEKEYSEALEDPACKINGCOMPOSEDBY�OR
�KEYSANDREPLACETHEYARDKEY�WITHAVERYSIMPLE
OPERATION	WHENHEUSESTHESECURITYDOORFORTHEFIRSTTIME�

s4HELOCKISSUPPLIEDWITH�YARDKEY��MMAND�PCS
KEYSET��MMINTOASEALEDBAG�

s,ANOUVELLESERRURE6!2)/�����ÏVOLUTIONDELA
PRÏCÏDENTE����SÏRIE�AÏTÏPROJETÏEPOUROPTIMISERLES
COßTSETPERMETTRELgINTERCHANGEABILITÏ�AVECUNEVARIÏTÏDE
SERRURESSURLEMARCHÏ�%LLERÏSOUDRELESPROBLÒMES
DgASSEMBLAGEDESFABRICANTSDEPORTESBLINDÏES�QUI
DOIVENTMODIFIERLESPORTESEQUIUTILISENTDIFFERENTS
MODÒLESDESERRURES�$ANSCETTEVERSIONONCONFIRMELA
CARACTÏRISTIQUEPRIMAIREDE�TOURSDECONTRÙLE
COMBINATIONPOURUNECOURSETOTALEDE��MM�

s,AMÏCANIQUEADOPTEUNTRAÔNEMENTCONVENTIONNELÌCLÏ
SURDENTCENTRAL�,EDOUBLEPAQUETDE�LEVIERS
AUTOCODIFIANTASYMÏTRIQUESAVECRESSORTSETLAVÏRIFICATION
DESDEUXPANNETONSDELACLÏETDUDEMITOUR�
GARANTISSENTLAPLUSGRANDERÏSISTANCEÌLAMANIPULATION�
#OMMEACCESSOIREESTDISPONIBLEUNEPLAQUE
ANTIFOREUSEAUMANGANÒSE�

s,ECHANGEMENTCLÏSESTRAPIDE�DIRECTEETRÏVERSIBLE�AVEC
LAROTATIONDgUNEVISSITUÏESOUSLgENTRÏEDECLÏET
QUELQUESAUTRESOPÏRATIONSSIMPLES�LASERRUREPEUTÐTRE
CODIFIÏEÌNOUVEAUAVECUNENOUVELLECLÏ�,gÏCHANGEDES
CLÏSDOITÐTREEFFECTUÏAVECLAPORTEOUVERTE�

s,APRÏSENCEDgUNECLÏDECHANTIERPERMETDECOUPLERLES
CLÏSETLESSERRURES�SOITPENDANTLAPHASE
D�EMBALLAGE�SOITPENDANTLAPHASEDEDISTRIBUTIONDES
PORTES�ILENRÏSULTEUNEIMPORTANTESIMPLIFICATIONDES
OPÏRATIONSENPHASEDEMONTAGE�ETUNEGARANTIEABSOLUE
DESßRETÏPOURLgUSAGERFINAL�QUIPEUTCHOISIRUNSETDE
CLÏS�SCELLÏES	FORMÏDE�OU�CLÏS�ETSUBSTITUERLES
MÐMES�AVECUNEOPÏRATIONTRÒSSIMPLE	AUPREMIER
UTILISEDELAPORTEBLINDÏE�

s,ASERRUREESTFOURNIEAVEC�CLÏDECHANTIER
DE��MMETUNSETSCELLÏDE�CLÏSDE��MM�
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Serie 8000

Serratura a a a v

t

s,ANUOVA6!2)/�����EVOLUZIONEDELLASERIE�����
ÒSTATAPROGETTATAPEROTTIMIZZARECOSTIEPERMETTERE
LgINTERCAMBIABILITÌCONUNAVARIETÌDISERRATURESULMERCATO�
COSÖDANONDOVERMODIFICARELEPORTEEDARISOLVEREI
PROBLEMIDIASSEMBLAGGIODIQUEIFABBRICANTIDIPORTE
BLINDATECHEUTILIZZANODIVERSIMODELLIDISERRATURA�3I
CONFERMAINQUESTAVERSIONELACARATTERISTICAPRIMARIADI�
MANDATEINCONTROLLODICOMBINAZIONEPERUNACORSATOTALE
DEICATENACCIDI��MM�

s,AMECCANICAADOTTAUNTRASCINAMENTOCONVENZIONALEA
CHIAVESUDENTECENTRALE�)LDOPPIOPACCODA�LEVE
AUTOCODIFICANTIASIMMETRICHECONMOLLE�OLTREALLAVERIFICA
DELLEDUEMAPPEDELLACHIAVEEDELMEZZOGIRO�GARANTISCE
UNgALTARESISTENZAALLAMANIPOLAZIONE�%gDISPONIBILECOME
ACCESSORIOUNAPIASTRAANTITRAPANOALMANGANESE�

s)LCAMBIOCHIAVEÒRAPIDO�DIRETTOEREVERSIBILE�TRAMITELA
ROTAZIONEDIUNAVITEPOSTASOTTOL�INGRESSOCHIAVEEPOCHE
ALTRESEMPLICIOPERAZIONILASERRATURAPUÛESSERE
RICONDIFICATACONUNANUOVACHIAVE�)LCAMBIOCHIAVIDEVE
AVVENIREAPORTAAPERTA�

s,APRESENZADIUNACHIAVEDACANTIERECONSENTEDI
ACCOPPIAREACASOCHIAVIESERRATURE�SIAINFASEDIIMBALLO�
SIAINSEDEDISMISTAMENTODELLEPORTEDAPARTEDEL
DISTRIBUTOREFINALEODELLgINSTALLATORE�.EDERIVADAUNLATO
UNgIMPORTANTESEMPLIFICAZIONEDELLEOPERAZIONIINFASEDI
MONTAGGIO�EDALLgALTROUNAGARANZIAASSOLUTADISICUREZZA
PERLgUTENTEFINALE�CHEPUÛSCEGLIEREUNSETDICHIAVI
�SIGILLATE	FORMATODA�O�CHIAVI�ESOSTITUIRELECHIAVI
�CONUNgOPERAZIONESEMPLICISSIMA	ALPRIMOUTILIZZODELLA
PORTABLINDATA�

s,ASERRATURAÒFORNITADI�#HIAVEDACANTIEREDA��MME
UNSETSIGILLATODI�CHIAVIDA��MM�



)LSISTEMADIFISSAGGIOSTANDARDÒSTATORIVISTOPERPERMETTERE
L�INTERCAMBIABILITÌCONUNNUMEROSEMPREPIáAMPIODISERRATUREIN
COMMERCIO�$ALDISEGNOQUIDISEGUITOSIPUÛNOTARELAREALIZZAZIONEDI
SVASATURECHEPERMETTONODIPORTARELOSTANDARDDI���MMDELFORODI
PASSAGGIOA���MMALL�IMBOCCATURA�4ALECONDIZIONEÒPRESENTESU
ENTRAMBIILATIDELLABOCCOLA�

4HENEWFIXING3YSTEMALLOWSTOHAVEMOREINTERCHANGEABLEMODELOFLOCKS
INTHEMARKET�7EREALIZEDNEWCOUNTERSINKSTHATALLOWTOREACH���MM
PASSTHROUGHHOLESINSTEADOFTHESTANDARD���MM�4HISCONDITIONISON
BOTHSIDESOFTHEBUSHING�

,AFIXATIONSTANDARDAÏTÏRÏVISÏEPOURPERMETTRELgINTERCHANGEABILITÏAVECUN
NOMBRECROISSANTDESERRURESSURLEMARCHÏ�$UDESSINCIDESSOUSVOUS
POUVEZVOIRLARÏALISATIOND�ÏVASEMENTSQUIPERMETTENTDEPORTERLETROUDE
PASSAGEDE���MMÌ���MMÌLABOUCHE�#ETTECONDITIONESTPRÏSENTESUR
LESDEUXCÙTÏSDELAFILIÒRE�

Fig. 01 Fig. 02 Fig. 03

Fig. 04 Fig. 05 Fig. 06

s,AMECCANICADICAMBIOCHIAVEDELLESERRATURE0/4%.4
6!2)/����O����ÒCOSTITUITADAUNSISTEMACHEPERMETTE
INPOCHEESEMPLICIMANOVRELARICODIFICAAUTOMATICAE
REVERSIBILEDELLASERRATURAAPARTIREDALLENUOVECHIAVI�VEDI
FIGURESOTTORIPORTATE�!DOGNICAMBIOÒCOSÖPOSSIBILESIA
REINTRODURRELgUSODELLECHIAVIPRECEDENTI�SIAPASSAREAD
ULTERIORINUOVECHIAVI�

s0/4%.46!2)/��������LOCKSINCORPORATEASYSTEMFOR
KEYCHANGEWITHSOMESIMPLEAUTOMATICANDREVERSIBLE
RECORDINGOFTHELOCK�STARTINGFROMTHENEWONES�SEEBELOW
PICTURES	�!TEVERYCHANGEIT�SPOSSIBLETOREVERTTOTHE
PREVIOUSKEYSORUSEOTHERNEWONES�

s,ESSERRURES0/4%.46!2)/����ET����CONTIENNENTUN
SYSTÒMEMÏCANIQUEPOURLECHANGEMENTDESCLÏSAVECDES
SIMPLESOPÏRATIONS��VOIREFIGURESAUDESSUS	�#ESYSTÒME
PERMETLERECORDAGEAUTOMATIQUEETRÏVERSIBLEDELASERRUREÌ
PARTIRDESNOUVELLESCLÏS�!INSI�ÌCHAQUECHANGEMENTDES
CLÏS�ESTILPOSSIBLESOITL�UTILIZATIONDESANCIENNESCLÏS�SOIT
DESNOUVELLES�
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Serie 8000

Serratura a a a v

t



8000/63/28S 8000/63/28D 4 28 mm 2,90

8000/63/37S 8000/63/37D 3 37 mm 2,90

8001/63/28S 8001/63/28D 4 28 mm 3,10

8000/73/28S 8000/73/28D 4 28 mm 2,95

8000/73/37S 8000/73/37D 3 37 mm 2,95

8001/73/28S 8001/73/28D 4 28 mm 3,15
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Serie 8000

Serratura a a a v

t

Kg

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 



Chiave da cantiere in dotazione 4 mandate
Yard key - 4 turns

Clé de chantier 4 tours

Chiave padronale sigillata 4 mandate
Sealed owner's key - 4 turns

Clé des maître scellée 4 tours 

Chiave di servizio sigillata, legata alla chiave padronale, 2 mandate
Sealed service key, linked with owner's key - 2 turns

Clé de service scellée, liée à la clé des maîtres, 2 tours

Version with service  key

s4HECHARACTERISTICOFTHISNEWVERSIONISTOOBTAINA
SERVICEKEYWITHTWOTURNSOPERATINGONABOUBLE
BITTEDLOCKWITHCHANGEABLEKEY

s4HELOCKDOESNOTSUFFERANYSTRUCTURALCHANGE�4HE
SERVICEKEYOPERATESBYINDEPENDENTWAYONTHE
SPRINGLATCHFORTHEFIRSTTWOTURNS�BUTITCANNOT
OPERATESON�RDANDTHE�THTURN�4HESERVICEKEY
ONLYWORKSWITHHISOWNER�SKEY�!SETOFKEYSIS
COMPOSEDBY�OWNER�SKEYSAND�SERVICEKEYS
DEDICATED�

Version avec clé de service

s,APARTICULARITÏDECETTEVERSIONESTLAPOSSIBILITÏ
DgOBTENIRUNECLÏDESERVICEÌ�TOURSSURUNE
SERRUREÌCHANGE6!2)!",%�

s,ASERRURENESUBITAUCUNEVARIATIONSTRUCTURELLE
EXTÏRIEUREMAISLACLÏDESERVICETRAVAILLE
INDÏPENDAMMENTSURLEDEMITOURETSURLES
PREMIÒRSDEUXTOURS�MAISILNEPEUTPASACTIONNER
LE�MEETLE�METOUR�,ACLÏDESERVICEFONCTIONNE
UNIQUEMENTAVECSACLÏDESMAÔTRES�DONCUNSETDE
CLÏSCOMPREND�CLÏSDESMAÔTRESET�CLÏSDE
SERVICEDÏDIÏES�
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Serie 8100

Serratura a a a v

t

Versione con chiave di servizio

s,APARTICOLARITÌDIQUESTAVERSIONEÒLA
POSSIBILITÌDIOTTENERESUUNASERRATURAA
CAMBIO6!2)!"),%UNACHIAVEDISERVIZIOA�
MANDATE�

s,ASERRATURANONSUBISCENESSUNAVARIAZIONE
STRUTTURALEESTERNA�,ACHIAVEDISERVIZIOOPERA
INMANIERAINDIPENDENTESULLOSCROCCOESULLE
PRIMEDUEMANDATE�MANONPUÛAZIONARELA�A
ELA�AMANDATA�,ACHIAVEDISERVIZIOFUNZIONA
UNICAMENTECONLAPROPRIACHIAVEPADRONALE�
PERCUIUNSETDICHIAVICOMPRENDE�CHIAVI
PADRONALIE�CHIAVIDISERVIZIODEDICATE�



8100/63/28S 8100/63/28D 4 28 mm 2,90

8100/63/37S 8100/63/37D 3 37 mm 2,90

8101/63/28S 8101/63/28D 4 28 mm 3,10

8100/73/28S 8100/73/28D 4 28 mm 2,95

8100/73/37S 8100/73/37D 3 37 mm 2,95

8101/73/28S 8101/73/28D 4 28 mm 3,15

Serratura a a a v

t
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Left
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Entr’axe pênes

Serie 8100

Kg

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 
Version with service  key Version avec clé de serviceVersione con chiave di servizio

Version with service  key Version avec clé de serviceVersione con chiave di servizio



Cilindro e protettore per cilindro non sono inclusi, 
disponibili a richiesta.
Cylinder and defender are not 
included, available on demand.
Cylindre et protecteur du cylindre non inclus, 
disponible sur demande.
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Serie 8070

Serratura a a a v

t

!VECMODULEINTÏGRÏSERRRUREDESERVICE
ÌCYLINDRE%UROPÏEN�SANSCYLINDRE	

3ERRUREÌCYLINDREAVECSYSTÒMEDEBLOQUE�

,ASERRUREÌCYLINDREPEUTÐTREUTILISÏEAUSSIQUAND
LAPRINCIPALEESTOUVERTE�

#ONMODULOINTEGRATOSERRATURADISERVIZIO
ACILINDROEUROPEO�SENZACILINDRO	

3ISTEMADI2I"LOCCODELLASERATURAPRINCIPALE
TRAMITESERRATURADISERVIZIO

,ASERRATURAACILINDROEUROPEOÒAZIONABILE
ANCHEQUANDOLASERRATURAPRINCIPALEÒAPERTA

7ITHINTEGRATEDMODULE%UROPEAN
CYLINDERSERVICELOCK�WITHOUTCYLINDER	

#YLINDERLOCKWITH2ELOCKSYSTEMONDOUBLE
BITTEDLOCK�

4HECYLINDERLOCKCANBEUSEDALSOWHENMAIN
LOCKISOPENED�



8070/63/28S 8070/63/28D 4 28 mm 3,20

8070/63/37S 8070/63/37D 3 37 mm 3,20

8071/63/28S 8071/63/28D 4 28 mm 3,40

8070/73/28S 8070/73/28D 4 28 mm 3,25

8070/73/37S 8070/73/37D 3 37 mm 3,25

8071/73/28S 8071/73/28D 4 28 mm 3,45
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Serie 8070

Serratura a a a v

t

Kg

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 



8170/63/28S 8170/63/28D 4 28 mm 3,20

8170/63/37S 8170/63/37D 3 37 mm 3,20

8171/63/28S 8171/63/28D 4 28 mm 3,40

8170/73/28S 8170/73/28D 4 28 mm 3,25

8170/73/37S 8170/73/37D 3 37 mm 3,25

8171/73/28S 8171/73/28D 4 28 mm 3,45

Serie 8170

s,ANUOVA6!2)/�����EVOLUZIONEDELLASERIE�����
ÒSTATAPROGETTATAPEROTTIMIZZARECOSTIEPERMETTERE
LgINTERCAMBIABILITÌCONUNAVARIETÌDISERRATURESULMERCATO�
COSÖDANONDOVERMODIFICARELEPORTEEDARISOLVEREI
PROBLEMIDIASSEMBLAGGIODIQUEIFABBRICANTIDIPORTE
BLINDATECHEUTILIZZANODIVERSIMODELLIDISERRATURA�3I
CONFERMAINQUESTAVERSIONELACARATTERISTICAPRIMARIADI�
MANDATEINCONTROLLODICOMBINAZIONEPERUNACORSATOTALE
DEICATENACCIDI��MM�

s,AMECCANICAADOTTAUNTRASCINAMENTOCONVENZIONALEA
CHIAVESUDENTECENTRALE�)LDOPPIOPACCODA�LEVE
AUTOCODIFICANTIASIMMETRICHECONMOLLE�OLTREALLAVERIFICA
DELLEDUEMAPPEDELLACHIAVEEDELMEZZOGIRO�GARANTISCE
UNgALTARESISTENZAALLAMANIPOLAZIONE�%gDISPONIBILECOME
ACCESSORIOUNAPIASTRAANTITRAPANOALMANGANESE�

s)LCAMBIOCHIAVEÒRAPIDO�DIRETTOEREVERSIBILE�TRAMITELA
ROTAZIONEDIUNAVITEPOSTASOTTOL�INGRESSOCHIAVEEPOCHE
ALTRESEMPLICIOPERAZIONILASERRATURAPUÛESSERE
RICONDIFICATACONUNANUOVACHIAVE�)LCAMBIOCHIAVIDEVE
AVVENIREAPORTAAPERTA�

s,APRESENZADIUNACHIAVEDACANTIERECONSENTEDI
ACCOPPIAREACASOCHIAVIESERRATURE�SIAINFASEDIIMBALLO�
SIAINSEDEDISMISTAMENTODELLEPORTEDAPARTEDEL
DISTRIBUTOREFINALEODELLgINSTALLATORE�.EDERIVADAUNLATO
UNgIMPORTANTESEMPLIFICAZIONEDELLEOPERAZIONIINFASEDI
MONTAGGIO�EDALLgALTROUNAGARANZIAASSOLUTADISICUREZZA
PERLgUTENTEFINALE�CHEPUÛSCEGLIEREUNSETDICHIAVI
�SIGILLATE	FORMATODA�O�CHIAVI�ESOSTITUIRELECHIAVI
�CONUNgOPERAZIONESEMPLICISSIMA	ALPRIMOUTILIZZODELLA
PORTABLINDATA�

s,ASERRATURAÒFORNITADI�#HIAVEDACANTIEREDA��MME
UNSETSIGILLATODI�CHIAVIDA��MM�

Serratura a a a v

t
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Left
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Kg

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 

Versione con chiave di servizio

s,APARTICOLARITÌDIQUESTAVERSIONEÒLAPOSSIBILITÌDI
OTTENERESUUNASERRATURAACAMBIO6!2)!"),%UNA
CHIAVEDISERVIZIOA�MANDATE�

s,ASERRATURANONSUBISCENESSUNAVARIAZIONE
STRUTTURALEESTERNA�,ACHIAVEDISERVIZIOOPERAIN
MANIERAINDIPENDENTESULLOSCROCCOESULLEPRIME
DUEMANDATE�MANONPUÛAZIONARELA�AELA�A
MANDATA�,ACHIAVEDISERVIZIOFUNZIONAUNICAMENTE
CONLAPROPRIACHIAVEPADRONALE�PERCUIUNSETDI
CHIAVICOMPRENDE�CHIAVIPADRONALIE�CHIAVIDI
SERVIZIODEDICATE�

Version with service  key

s4HECHARACTERISTICOFTHISNEWVERSIONISTOOBTAINA
SERVICEKEYWITHTWOTURNSOPERATINGONABOUBLE
BITTEDLOCKWITHCHANGEABLEKEY

s4HELOCKDOESNOTSUFFERANYSTRUCTURALCHANGE�4HE
SERVICEKEYOPERATESBYINDEPENDENTWAYONTHE
SPRINGLATCHFORTHEFIRSTTWOTURNS�BUTITCANNOT
OPERATESON�RDANDTHE�THTURN�4HESERVICEKEY
ONLYWORKSWITHHISOWNER�SKEY�!SETOFKEYSIS
COMPOSEDBY�OWNER�SKEYSAND�SERVICEKEYS
DEDICATED�

Version avec clé de service

s,APARTICULARITÏDECETTEVERSIONESTLAPOSSIBILITÏ
DgOBTENIRUNECLÏDESERVICEÌ�TOURSSURUNE
SERRUREÌCHANGE6!2)!",%�

s,ASERRURENESUBITAUCUNEVARIATIONSTRUCTURELLE
EXTÏRIEUREMAISLACLÏDESERVICETRAVAILLE
INDÏPENDAMMENTSURLEDEMITOURETSURLES
PREMIÒRSDEUXTOURS�MAISILNEPEUTPASACTIONNER
LE�MEETLE�METOUR�,ACLÏDESERVICEFONCTIONNE
UNIQUEMENTAVECSACLÏDESMAÔTRES�DONCUNSET
DECLÏSCOMPREND�CLÏSDESMAÔTRESET�CLÏSDE
SERVICEDÏDIÏES�

Version with service  key Version avec clé de serviceVersione con chiave di servizio

Version with service  key Version avec clé de serviceVersione con chiave di servizio



s4HENEW6!2)/����SERIESHASBEENDESIGNEDTOOPTIMIZE
MANUFACTURINGCOSTS�TOMATCHTHESIZESOFMANYLOCKSIN
THEMARKETANDTOFITTHEMOSTPARTOFEXISTINGSECURITYDOORS
WITHOUTHAVETOMODIFYINGTHEM�4HISLOCKSOLVETHE
ASSEMBLYPROBLEMSFACEDBYTHESECURITYDOORPRODUCERS
THATUSESEVERALLOCKMODELS��TURNSWITHACTIVE
COMBINATION�WITH��MMEXCURSIONOFBOLTS�

s%XTERNALLY�THELOCKCASEIS�MMTHICKNESSRUSTPROOF
GALVANIZEDSTEELANDTHECOVERISFIXEDONBOTHSIDESOFTHE
BOXWITHSTEELSPACERSRIVETEDINORDERTOENSURETHE
MAXIMUMRESISTENCEOFTHEREVERSIBLELATCH�THELOCKCANBE
INSTALLEDDOUBLEFACE�INTERNALFACEOFLOCKDIRECTEDTOTHE
EXTERNALFACEOFDOOR	��FASTENINGBUSHESFOR�MM�
SCREWSAREPROVIDEDTOFIXTHELOCKTOTHEDOOR�!VAILABLE
ALSOWITHREMOVABLEPLATE�SPINDLESANDCOUNTERPLATE�4HE
KEYENTRY�BACKSET	IS��OR��MM�4HE��MMENTRYIS
OBTAINEDBYLENGTHENEDBOLTSANDADDITIONALBOXEXTENSION
TOREINFORCEANDPROTECTTHEM�

s4HEMECHANICADOPTSACONVENTIONALCENTRALTOOTH
KEYDRIVENEXCURSION�4HEDOUBLEPACKCOMPOSEDBY�
SELFCODINGASYMMETRICALSPRINGLEVERS�MAKEA
SIMULTANEOUSCHECKOFTHETWOBITSOFTHEKEYANDTHE
SPRINGLATCH�ENSURINGTHEMAXIMUMRESISTANCETOTHE
TAMPERING�-ANGANASEDRILLPROOFPLATEISAVAILABLEAS
ACCOSSORY�

s4HE��MM�ISREVERSIBLE�

s,ANOUVELLESERRURE6!2)/����AÏTÏPROJETÏEPOUR
OPTIMISERLESCOßTSETPERMETTRELgINTERCHANGEABILITÏ�AVEC
UNEVARIÏTÏDESERRURESSURLEMARCHÏ�%LLERÏSOUDRELES
PROBLÒMESDgASSEMBLAGEDESFABRICANTSDEPORTESBLINDÏES�
QUIDOIVENTMODIFIERLESPORTESEQUIUTILISENTDIFFERENTS
MODÒLESDESERRURES�$ANSCETTEVERSIONONCONFIRMELA
CARACTÏRISTIQUEPRIMAIREDE�TOURSDECONTRÙLECOMBINAISON
POURUNECOURSETOTALEDE��MM�

s,ASERRURESECOMPOSEÌL�EXTERIEURD�UNTÙLEZINGUÏE
ANTIROUILLEDE�MMD�ÏPAISSEURETD@UNCOUVERCLEFIXÏSUR
LESDEUXCÙTÏSDUBOÔTERSURDESENTRETOISESENACIERRIVETÏS
POURGARANTIRLAPLUSGRANDERÏSISTANCEENPRÏSENCEDU
DEMITOURRÏVERSIBLEETDONCLAPOSSIBILITÏDEMONTERLA
SERRUREAVECLEBORDINTERNEVERSLgEXTÏRIEURDELAPORTE�,E
FIXAGEDELASERRURESEPRODUITPAR�DOUILLESETVISDE�MM
��#�ESTDISPONIBLEUNEVERSIONÌENCASTRERAVECPLAQUE
REMOVIBILEETUNECONTREPLAQUE�,gENTRÏECLÏMESURE��MM
OU��MMRÏELLE�,gENTRÏEDE��MMESTOBTENUEPAR
LgALLONGEMENTDESVERROUSETPARL�AJOUTD�UNBOÔTIERDE
RENFORCEETPROTECTION�

s,AMÏCANIQUEADOPTEUNTRAÔNEMENTCONVENTIONNELÌCLÏSUR
DENTCENTRAL�,EDOUBLEPAQUETDE�LEVIERSAUTOCODIFIANT
ASYMÏTRIQUESAVECRESSORTSETLAVÏRIFICATIONDESDEUX
PANNETONSDELACLÏETDUDEMITOUR�GARANTISSENTLAPLUS
GRANDERÏSISTANCEÌLAMANIPULATION�#OMMEACCESSOIREEST
DISPONIBLEUNEPLAQUEANTIFOREUSEAUMANGANÒSE�

s,EDEMITOURINTÏGRALDE��MM�ESTRÏALISÏENVERSION
RÏVERSIBLE�

7000
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Serie 7000

Serratura a a a v

t

s,ANUOVA6!2)/����ÒSTATAPROGETTATAPEROTTIMIZZAREI
COSTIEPERMETTERELgINTERCAMBIABILITÌCONUNAVARIETÌDI
SERRATURESULMERCATO�COSÖDANONDOVERMODIFICARELE
PORTEEDARISOLVEREIPROBLEMIDIASSEMBLAGGIODIQUEI
FABBRICANTIDIPORTEBLINDATECHEUTILIZZANODIVERSIMODELLI
DISERRATURA�3ICONFERMAINQUESTAVERSIONELACARATTERISTICA
PRIMARIADI�MANDATEINCONTROLLODICOMBINAZIONEPER
UNACORSATOTALEDEICATENACCIDI��MM�

s,ASERRATURAÒCOSTITUITAESTERNAMENTEDAUNOSCATOLATOIN
LAMIERAZINCATAANTIRUGGINEDA�MMDISPESSOREEDAUN
COPERCHIOFISSATOSUENTRAMBIILATIDELLOSCATOLATOSU
DISTANZIALIINACCIAIORIBADITIPERGARANTIRELAMASSIMA
RESISTENZAINPRESENZADELMEZZOGIROREVERSIBILEEQUINDI
DELLAPOSSIBILITÌDIMONTARELASERRATURACONLAFACCIA
INTERNAVERSOLgESTERNODELLAPORTA�)LFISSAGGIODELLA
SERRATURAAVVIENETRAMITE�BOCCOLEPASSANTIPERVITIDA�
MM��%gDISPONIBILEUNAVERSIONEADINFILARECONTESTATA
REMOVIBILEECONTROTESTATA�,gENTRATACHIAVEÒ��MMO��
MMREALI�,gENTRATADI��MMÒOTTENUTATRAMITE
LgALLUNGAMENTODEICATENACCIELgAGGIUNTADIUNOSCATOLATO
CHIUSODIRINFORZOEPROTEZIONE�

s,AMECCANICAADOTTAUNTRASCINAMENTOCONVENZIONALEA
CHIAVESUDENTECENTRALE�)LDOPPIOPACCODA�LEVE
ANTOCODIFICANTIASIMMETRICHECONMOLLE�OLTREALLAVERIFICA
DELLEDUEMAPPEDELLACHIAVEEDELMEZZOGIRO�GARANTISCE
LAMASSIMARESISTENZAALLAMANIPOLAZIONE�%gDISPONIBILE
COMEACCESSORIOUNAPIASTRAANTITRAPANOALMANGANESE�

s,OSCROCCODA��MM�ÒREALIZZATOINVERSIONEREVERSIBILE�



)LSISTEMADIFISSAGGIOSTANDARDÒSTATORIVISTOPERPERMETTEREL�INTERCAMBIABILITÌCONUNNUMEROSEMPREPIáAMPIODISERRATUREINCOMMERCIO�$ALDISEGNOQUIDISEGUITOSIPUÛNOTARELA
REALIZZAZIONEDISVASATURECHEPERMETTONODIPORTARELOSTANDARDDI���MMDELFORODIPASSAGGIOA���MMALL�IMBOCCATURA�4ALECONDIZIONEÒPRESENTESUENTRAMBIILATIDELLABOCCOLA�
4HENEWFIXING3YSTEMALLOWSTOHAVEMOREINTERCHANGEABLEMODELOFLOCKSINTHEMARKET�7EREALIZEDNEWCOUNTERSINKTHATALLOWSTOREACH���MMPASSTHROUGHHOLESINSTEADOFTHESTANDARD
���MM�4HISCONDITIONISONBOTHSIDESOFTHEBUSHING�
,AFIXATIONSTANDARDAÏTÏRÏVISÏEPOURPERMETTRELgINTERCHANGEABILITÏAVECUNNOMBRECROISSANTDESSERRURESSURLEMARCHÏ�$UDESSINCIDESSOUSVOUSPOUVEZVOIRLARÏALISATIOND@ÏVASEMENTS
QUIPERMETTENTDEPORTERLETROUDEPASSAGEDE���MMÌ���MMÌLABOUCHE�#ETTECONDITIONESTPRÏSENTESURLESDEUSCÙTÏSDELAFILIÏRE�

s)COLLEGAMENTIALLEASTESUPERIOREEDINFERIOREPOSSONO
ESSEREDOTATIARICHIESTADICONNETTORIASPILLOADAGGANCIO
RAPIDO�UTILISOPRATTUTTONELLEVERSIONIADINFILARE�FORNITECON
PIASTRACROMATASMONTABILE�,ACORSADELLEASTEÒDI��MM�

s)LCAMBIOCHIAVEÒRAPIDO�DIRETTOEREVERSIBILE�3IPREVEDELA
MESSAINFOLLEDELLgACCOPPIAMENTOPACCHILEVETRAMITE
UNgASTADICOMANDOCONTESTAAVITESITUATANELLATESTATAEDI
RUOTAREDI��ªCIRCAINSENSOANTIORARIOASERRATURAAPERTA�)L
CAMBIOCHIAVEDEVEAVVENIRESEMPREAPORTAAPERTA�

s,APRESENZADIUNACHIAVEDACANTIERECONSENTEDI
ACCOPPIAREINMODOINDIPENDENTECHIAVIESERRATURE�SIAIN
FASEDIIMBALLO�SIAINSEDEDISMISTAMENTODELLEPORTEDA
PARTEDELDISTRIBUTOREFINALEODELLgINSTALLATORE�.EDERIVADA
UNLATOUNgIMPORTANTESEMPLIFICAZIONEDELLEOPERAZIONIIN
FASEDIMONTAGGIO�EDALLgALTROUNAGARANZIAASSOLUTADI
SICUREZZAPERLgUTENTEFINALE�CHEPUÛSCEGLIEREUNSETDI
CHIAVI�SIGILLATE	FORMATODA�O�CHIAVI�ESOSTITUIRELE
CHIAVI�CONUNgOPERAZIONESEMPLICISSIMA	ALPRIMOUTILIZZO
DELLAPORTABLINDATA�

s,ASERRATURAÒFORNITACOMPLETADIMOSTRINEINTERNAEDESTERNA
INOTTONELUCIDOCONBASEPVCPERMONTAGGIOASCATTO��
#HIAVEDACANTIEREDA��MMEUNSETSIGILLATODI�CHIAVIDA
��MM�

s4HECONNECTIONSTOTHEUPPERANDLOWERBARSCANBE
SUPPLIEDONDEMANDWITHFASTHOOKINGPINCONNECTORS�
USEFULINALLMORTICEVERSIONLOCKS�SUPPLIEDWITH
REMOVABLEFRONTPLATE�4HEBARSHAVEA��MMEXCURSION�

s4HEKEYCHANGINGISFAST�DIRECTANDREVERSIBLE�ITINVOLVES
THEUNCOUPLINGOFTHEDOUBLELEVERPACKTHROUGHACONTROL
RODWITHHEADSCREWSITUATEDINTHEFRONTPLATEANDROTATING
��ªCOUNTERCLOCKWISEWITHTHELOCKOPENED�4HEKEY
CHANGINGMUSTBEDONEALWAYSWITHDOOROPENED�

s4HEYARDKEYALLOWSTOPAIRRANDOMLYKEYSANDLOCKS
DURINGPACKAGINGSTAGEORJUSTBEFORETHEDOORSARE
DELIVEREDBYTHEDISTRIBUTORORTHEINSTALLER�)NTHISWAY
ASSEMBLYOPERATIONSARESIMPLIFIEDANDTHEFINALCUSTOMER
HASTHEGUARANTEEOFSAFETY�(ECANCHOOSEKEYSEALED
PACKINGCOMPOSEDBY�OR�KEYSANDREPLACETHEYARD
KEY�WITHAVERYSIMPLEOPERATION	WHENHEUSESTHE
SECURITYDOORFORTHEFIRSTTIME�

s4HELOCKISSUPPLIEDWITHINTERNALANDEXTERNALKEYHOLE
SHIELDSPOLISHEDBRASSWITHPVCBASEFORCLICKMOUNT�
�YARDKEY��MMAND�PCSKEYSET��MMINTOASEALED
BAG�

s3URDEMANDELESLIAISONSAUXBARRESSUPÏRIEURESET
INFÏRIEURESPEUVENTÐTREDOUÏSDESCONNECTEURSPOINTUSÌ
ACCROCHEMENTRAPIDE�UTILESURTOUTDANSLESVERSIONSÌ
ENCASTRER�FOURNISDEPLAQUECHROMÏEDÏMONTABLE�,A
COURSEDESBARRESMEASUREDE��MM�

s,ECHANGECLÏESTRAPIDE�DIRECTETRÏVERSIBLE�/NPRÏVOITLA
MISEÌZERODELgACCOUPLEMENTPAQUETSLEVIERSPARUNEBARRE
DECOMMANDEAVECLATESTEÌVIS�SITUÏEDANSLAPLAQUE�ET
DETOURNERDE��ªENSENSCONTRAIREAUXAIGUILLESDgUNE
MONTRE�ÌSERRUREOUVERTE�,gÏCHANGEDESCLÏSDOITÐTRE
EFFECTUÏUNIQUEMENTAVECLAPORTEOUVERTE�

s,APRÏSENCEDgUNECLÏDECHANTIERPERMETDECOUPLERLES
CLÏSETLESSERRURES�SOITPENDANTLAPHASE
D�EMBALLAGE�SOITPENDANTLAPHASEDEDISTRIBUTIONDES
PORTES�ILENRÏSULTEUNEIMPORTANTESIMPLIFICATIONDES
OPÏRATIONSENPHASEDEMONTAGE�ETUNEGARANTIEABSOLUE
DESßRETÏPOURLgUSAGERFINAL�QUIPEUTCHOISIRUNSETDECLÏS
�SCELLÏES	FORMÏDE�OU�CLÏS�ETSUBSTITUERLESMÐMES
�AVECUNEOPÏRATIONTRÒSSIMPLE	AUPREMIERUTILISEDELA
PORTEBLINDÏE�

s,ASERRUREESTFOURNIECOMPLÒTEDEPLAQUETTESENTRÏECLÏ
INTERNEETEXTÏRIEUREENLAITONPOLIAVECUNEBASEENPVC
POURMONTAGEÌDÏCLENCHEMENT��#LÏDECHANTIERDE��
MMETUNSETSCELLÏDE�CLÏSDE��MM�
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Serie 7000

Serratura a a a v

t



7000/63/28S 7000/63/28D 4 28 mm 2,90

7000/63/37S 7000/63/37D 3 37 mm 2,90

7001/63/28S 7001/63/28D 4 28 mm 3,10

7000/73/28S 7000/73/28D 4 28 mm 2,95

7000/73/37S 7000/73/37D 3 37 mm 2,95

7001/73/28S 7001/73/28D 4 28 mm 3,15

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Bolts

Pênes

Bolts distance

Entr’axe pênes

Serie 7000

Kg

- 71 -

Serratura a a a v

t

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 



Chiave da cantiere in dotazione 4 mandate
Yard key - 4 turns

Clé de chantier 4 tours

Chiave padronale sigillata 4 mandate
Sealed owner's key - 4 turns

Clé des maître scellée 4 tours 

Chiave di servizio sigillata, legata alla chiave padronale, 2 mandate
Sealed service key, linked with owner's key - 2 turns

Clé de service scellée, liée à la clé des maîtres, 2 tours

Version with service  key

s4HECHARACTERISTICOFTHISNEWVERSIONISTOOBTAIN
ASERVICEKEYWITHTWOTURNSOPERATINGONABOUBLE
BITTEDLOCKWITHCHANGEABLEKEY

s4HELOCKDOESNOTSUFFERANYSTRUCTURALCHANGE�
4HESERVICEKEYOPERATESBYINDEPENDENTWAYON
THESPRINGLATCHFORTHEFIRSTTWOTURNS�BUTIT
CANNOTOPERATESON�RDANDTHE�THTURN�4HE
SERVICEKEYONLYWORKSWITHHISOWNER�SKEY�!SET
OFKEYSISCOMPOSEDBY�OWNER�SKEYSAND�
SERVICEKEYSDEDICATED�

Version avec clé de service

s,APARTICULARITÏDECETTEVERSIONESTLAPOSSIBILITÏ
DgOBTENIRUNECLÏDESERVICEÌ�TOURSSURUNE
SERRUREÌCHANGE6!2)!",%�

s,ASERRURENESUBITAUCUNEVARIATIONSTRUCTURELLE
EXTÏRIEUREMAISLACLÏDESERVICETRAVAILLE
INDÏPENDAMMENTSURLEDEMITOURETSURLES
PREMIÒRSDEUXTOURS�MAISILNEPEUTPASACTIONNER
LE�MEETLE�METOUR�,ACLÏDESERVICEFONCTIONNE
UNIQUEMENTAVECSACLÏDESMAÔTRES�DONCUNSET
DECLÏSCOMPREND�CLÏSDESMAÔTRESET�CLÏSDE
SERVICEDÏDIÏES�
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Serie 7100

Serratura a a a v

t

Versione con chiave di servizio

s,APARTICOLARITÌDIQUESTAVERSIONEÒLA
POSSIBILITÌDIOTTENERESUUNASERRATURAA
CAMBIO6!2)!"),%UNACHIAVEDISERVIZIOA�
MANDATE�

s,ASERRATURANONSUBISCENESSUNAVARIAZIONE
STRUTTURALEESTERNA�,ACHIAVEDISERVIZIOOPERA
INMANIERAINDIPENDENTESULLOSCROCCOESULLE
PRIMEDUEMANDATE�MANONPUÛAZIONARELA�A
ELA�AMANDATA�,ACHIAVEDISERVIZIOFUNZIONA
UNICAMENTECONLAPROPRIACHIAVEPADRONALE�
PERCUIUNSETDICHIAVICOMPRENDE�CHIAVI
PADRONALIE�CHIAVIDISERVIZIODEDICATE�

Pic. 1 Pic. 2 Pic. 3 Pic. 4

s,AMECCANICADICAMBIOCHIAVEDELLESERRATURE
0/4%.46!2)/����O����ÒCOSTITUITADAUN
SISTEMACHEPERMETTEIN�SEMPLICIMANOVRELA
RICODIFICAAUTOMATICAEREVERSIBILEDELLASERRATURAA
PARTIREDALLENUOVECHIAVI�VEDIFIGURESOPRA
RIPORTATE�!DOGNICAMBIOÒCOSÖPOSSIBILESIA
REINTRODURRELgUSODELLECHIAVIPRECEDENTI�SIA
PASSAREADULTERIORINUOVECHIAVI�

s0/4%.46!2)/��������LOCKSINCORPORATEA
SYSTEMFORKEYCHANGEWITH�SIMPLESAUTOMATIC
ANDREVERSIBLERECORDINGOFTHELOCKSTARTINGFROM
THENEWONES�SEEBELOWPICTURES�!TEVERYCHANGE
ITISPOSSIBLETOREVERTTOTHEPREVIOUSKEYSORUSE
NEWONES�

s,ESSERRURES0/4%.46!2)/����ET����
CONTIENNENTUNSYSTÒMEMÏCANIQUEPOURLE
CHANGEMENTDESCLÏSEN�SIMPLEOPÏRATIONS�VOIRE
FIGURESAUDESSUS�#ESYSTÒMEPERMETLERECODAGE
AUTOMATIQUEETRÏVERSIBLEDELASERRUREÌPARTIRDES
NOUVELLESCLÏS�!INSI�ÌCHAQUECHANGEMENTDES
CLÏS�ILESTPOSSIBLESOITL�UTILISATIONDESANCIENNES
CLÏS�SOITDESNOUVELLES



7100/63/28S 7100/63/28D 4 28 mm 2,90

7100/63/37S 7100/63/37D 3 37 mm 2,90

7101/63/28S 7101/63/28D 4 28 mm 3,10

7100/73/28S 7100/73/28D 4 28 mm 2,95

7100/73/37S 7100/73/37D 3 37 mm 2,95

7101/73/28S 7101/73/28D 4 28 mm 3,15

Version with service  key Version avec clé de serviceVersione con chiave di servizio

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Bolts

Pênes

Bolts distance

Entr’axe pênes

Serie 7100

Kg

- 73 -

Serratura a a a v

t

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 

Version with service  key Version avec clé de serviceVersione con chiave di servizio



Cilindro e protettore per cilindro non sono inclusi, 
disponibili a richiesta.
Cylinder and defender are not 
included, available on demand.
Cylindre et protecteur du cylindre non inclus, 
disponible sur demande.
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Serie 7070

Serratura a a a v

t

!VECMODULEINTÏGRÏSERRRUREDESERVICE
ÌCYLINDRE%UROPÏEN�SANSCYLINDRE	

3ERRUREÌCYLINDREAVECSYSTÒMEDEBLOQUE�

,ASERRUREÌCYLINDREPEUTÐTREUTILISÏEAUSSIQUAND
LAPRINCIPALEESTOUVERTE�

#ONMODULOINTEGRATOSERRATURADISERVIZIO
ACILINDROEUROPEO�SENZACILINDRO	

3ISTEMADI2I"LOCCODELLASERATURAPRINCIPALE
TRAMITESERRATURADISERVIZIO

,ASERRATURAACILINDROEUROPEOÒAZIONABILE
ANCHEQUANDOLASERRATURAPRINCIPALEÒAPERTA

7ITHINTEGRATEDMODULE%UROPEAN
CYLINDERSERVICELOCK�WITHOUTCYLINDER	

#YLINDERLOCKWITH2ELOCKSYSTEMONDOUBLE
BITTEDLOCK�

4HECYLINDERLOCKCANBEUSEDALSOWHENMAIN
LOCKISOPENED�



7070/63/28S 7070/63/28D 4 28 mm 3,20

7070/63/37S 7070/63/37D 3 37 mm 3,20

7071/63/28S 7071/63/28D 4 28 mm 3,40

7070/73/28S 7070/73/28D 4 28 mm 3,25

7070/73/37S 7070/73/37D 3 37 mm 3,25

7071/73/28S 7071/73/28D 4 28 mm 3,45
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Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Bolts

Pênes

Bolts distance

Entr’axe pênes

Serie 7070

Serratura a a a v

t

Kg

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 



7170/63/28S 7170/63/28D 4 28 mm 3,20

7170/63/37S 7170/63/37D 3 37 mm 3,20

7171/63/28S 7171/63/28D 4 28 mm 3,40

7170/73/28S 7170/73/28D 4 28 mm 3,25

7170/73/37S 7170/73/37D 3 37 mm 3,25

7171/73/28S 7171/73/28D 4 28 mm 3,45

Serie 7170

Serratura a a a v

t
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Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Bolts

Pênes
Bolts distance

Entr’axe pênes
Kg

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 

Versione con chiave di servizio

s,APARTICOLARITÌDIQUESTAVERSIONEÒLAPOSSIBILITÌDI
OTTENERESUUNASERRATURAACAMBIO6!2)!"),%UNA
CHIAVEDISERVIZIOA�MANDATE�

s,ASERRATURANONSUBISCENESSUNAVARIAZIONE
STRUTTURALEESTERNA�,ACHIAVEDISERVIZIOOPERAIN
MANIERAINDIPENDENTESULLOSCROCCOESULLEPRIME
DUEMANDATE�MANONPUÛAZIONARELA�AELA�A
MANDATA�,ACHIAVEDISERVIZIOFUNZIONAUNICAMENTE
CONLAPROPRIACHIAVEPADRONALE�PERCUIUNSETDI
CHIAVICOMPRENDE�CHIAVIPADRONALIE�CHIAVIDI
SERVIZIODEDICATE�

Version with service  key

s4HECHARACTERISTICOFTHISNEWVERSIONISTOOBTAINA
SERVICEKEYWITHTWOTURNSOPERATINGONABOUBLE
BITTEDLOCKWITHCHANGEABLEKEY

s4HELOCKDOESNOTSUFFERANYSTRUCTURALCHANGE�4HE
SERVICEKEYOPERATESBYINDEPENDENTWAYONTHE
SPRINGLATCHFORTHEFIRSTTWOTURNS�BUTITCANNOT
OPERATESON�RDANDTHE�THTURN�4HESERVICEKEY
ONLYWORKSWITHHISOWNER�SKEY�!SETOFKEYSIS
COMPOSEDBY�OWNER�SKEYSAND�SERVICEKEYS
DEDICATED�

Version avec clé de service

s,APARTICULARITÏDECETTEVERSIONESTLAPOSSIBILITÏ
DgOBTENIRUNECLÏDESERVICEÌ�TOURSSURUNE
SERRUREÌCHANGE6!2)!",%�

s,ASERRURENESUBITAUCUNEVARIATIONSTRUCTURELLE
EXTÏRIEUREMAISLACLÏDESERVICETRAVAILLE
INDÏPENDAMMENTSURLEDEMITOURETSURLES
PREMIÒRSDEUXTOURS�MAISILNEPEUTPASACTIONNER
LE�MEETLE�METOUR�,ACLÏDESERVICEFONCTIONNE
UNIQUEMENTAVECSACLÏDESMAÔTRES�DONCUNSET
DECLÏSCOMPREND�CLÏSDESMAÔTRESET�CLÏSDE
SERVICEDÏDIÏES�



s3ERRURESDOUBLEPANNETONÌCLÏCHANGEABLEAVEC
RÏVERSIBILITÏDUCODAGE�3YSTÒMEAUTOCODIFIANTSANSCLÏS
INTERMÏDIAIRESOUOUTILSDECHANGE

s-ÏCANIQUEHAUTESÏCURITÏANTIPIQUAGEAVEC�GORGES
ASYMÏTRIQUESSANSRESSORTS�ENTRAÔNEMENTDESPÐNESPAR
BARILLETSPÏCIALDECOUPLAGETIGEDECLÏ�PLAQUEDESPÐNES�

s�TOURS��POINTSDEFERMETURE�DEMITOURINTÏGRALAVEC
RESSORTÌCOMPRESSION

s6ERSIONSÌ�����	OU�PÐNES����	DROITEETGAUCHE
s"OÔTIERETCOMPOSANTSZINGUÏSANTIROUILLE
s$OUILLEGUIDECLÏINTÏRIEUREETEXTÏRIEURE�ALLONGÏESUR

DEMANDE
s&OURNIESAVECUNECLÏUNIVERSELLEETUNSETDE�CLÏS

CHROMÏESSOUSPRÏSENTATIONSCELLÏESÏPARÏE

s$OUBLEBITTEDLOCKSWITHCHANGEABLEKEYANDREVERSIBLE
CODING�3ELFCODINGSYSTEMUSINGWITHOUTANY
INTERMEDIATECHANGINGKEYSORTOOLS

s0ICKINGPROOFHIGHSECURITYMECHANICWITH�
ASYMMETRICALLEVERSWITHOUTSPRINGS�BOLTSEXCURSION
ENSUREDBYASPECIALSPROCKETCOUPLINGTHEKEYSTEMTO
THEBOLTSPLATE�

s�TURNSLOCKWITH�LOCKINGPOINTS�INTEGRAL
COMPRESSIONSPRINGLATCHBOLT

s�BOLTS����	OR�BOLTS����	VERSIONSRIGHTORLEFTHAND
s2USTPROOFZINCPLATEDBOXANDCOMPONENTS
s)NTERNALANDEXTERNALKEYLEAD�LENGTHENEDONDEMAND
s3UPPLIEDWITHAUNIVERSALKEYAND�KEYSSETCHROME

PLATEDSEALEDINASEPARATEPACK
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Serie 2500

Serra a a a

t

s3ERRATUREDOPPIAMAPPAACHIAVECAMBIABILECON
CODIFICAREVERSIBILE�3ISTEMAAUTOCODIFICANTESENZA
CHIAVIINTERMEDIEOATTREZZIDICAMBIO

s-ECCANICADIALTASICUREZZAANTIMANIPOLAZIONECON�
LEVEASIMMETRICHESENZAMOLLE�TRASLAZIONECATENACCI
CONROCCHETTODIACCOPPIAMENTODEDICATOSTELOCHIAVE�
PIASTRACATENACCI�

s$UEMANDATE��PUNTIDICHIUSURA�MEZZOGIROINTEGRALE
CONMOLLAACOMPRESSIONE

s6ERSIONIA�����	EA�����	CATENACCIDESTRAESINISTRA
s3CATOLAECOMPONENTICOMPLETAMENTEZINCATIANTIRUGGINE
s"OCCOLAGUIDACHIAVEINTERNAEDESTERNA�ALLUNGATAA

RICHIESTA
s&ORNITECONCHIAVEUNIVERSALEESETDI�CHIAVICROMATE

INCONFEZIONESEPARATASIGILLATA



2501/28/S 2501/28/D 4 28 mm 3,10

2500/37/S 2500/37/D 3 37 mm 2,90

2500/28/S 2500/28/D 4 28 mm 2,90

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Bolts

Pênes

Bolts distance

Entr’axe pênes

Serie 2500

Kg
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Serra a a a

t



2570/28/S 2570/28/D 4 28 mm 3,20

2571/28/S 2571/28/D 4 28 mm 3,40

2570/37/S 2570/37/D 3 37 mm 3,20

s3ERRATURE6ARIOCONMODULOINTEGRATOSERRATURADISERVIZIOACILINDRO
EUROPEO�CILINDRONONINCLUSO	

s)LCILINDROCOMANDAIDUECATENACCIDISERVIZIODELMODULOEILMEZZO
GIRODELLASERRATURAPRINCIPALE

s0ERTUTTIIMODELLIÒDISPONIBILEARICHIESTAUNMODULOSPECIALECON
ULTERIOREFUNZIONEDIRIFERMADELLASERRATURAPRINCIPALE�

s3ERRURES6ARIOAVECMODULEINTÏGRÏSERRUREDESERVICEÌCYLINDRE
EUROPÏEN�CYLINDRENONCOMPRIS	

s,ECYLINDREACTIONNELES�PÐNESDESERVICEDUMODULEETLEDEMITOUR
DELASERRUREPRINCIPALE

s0OURTOUSLESMODÒLESUNMODULESPÏCIALESTDISPONIBLEAVECFONCTION
SUPPLÏMENTAIREDEREFERMETUREDELASERRUREPRINCIPALE

s6ARIOLOCKWITHINTEGRATEDMODULEOFA%UROPEANCYLINDERSERVICELOCK
�CYLINDERNOTINCLUDED	

s4HECYLINDERWORKSWITH�SERVICEBOLTSOFTHEMODULEANDTHEMAIN
LOCKLATCH

s&ORALLVERSIONSISAVAILABLEASPECIALMODULEWITHADDITIONAL
RELOCKINGFUNCTIONONTHEMAINLOCK�

Serie 2570

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Bolts

Pênes

Bolts distance

Entr’axe pênes
Kg

Serra a a a

t
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s�TURNSDOUBLEBITTEDLOCKSWITH�LOCKINGPOINTS
s�ASYMMETRICALLEVERSWITHINDIVIDUALSPRINGRECOVER
s)NTEGRALLATCHBOLT
s�BOLTS����	OR�BOLT����	VERSIONS�RIGHTORLEFT

HAND�
s2USTPROOFZINCPLATEDBOXANDCOMPONENTS
s��MMLENGHTINTERNALANDEXTERNALKEYLEAD�

LENGTHENEDONDEMEAND
s3UPPLIEDWITH�CHROMEPLATEDKEYS���MMLENGHT�

ANDSERVICEKEYFORTHELATCH

s3ERRURESDOUBLEPANNETON�TOURSET�POINTSDE
FERMETURE

s�GORGESASYMÏTRIQUESÌRESSORTINDIVIDUEL
s$EMITOURINTÏGRAL
s6ERSIONSÌ�����	OU�PÐNES����	

DROITEOUGAUCHE
s"OÔTIERETCOMPOSANTSZINGUÏSANTIROUILLE
s$OUILLEGUIDECLÏ��MMINTÏRIEUREETEXTÏRIEURE�

ALLONGÏESURDEMANDE
s&OURNIESAVECUNE�CLÏSCHROMÏESDE��MMETUNE

CLÏDESERVICEPOURLEDEMITOUR
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Serie 1840

Serrature a a a

t

s3ERRATUREDOPPIAMAPPAA�MANDATEE�PUNTIDI
CHIUSURA

s�LEVEASIMMETRICHECONRICHIAMOAMOLLASINGOLA
s-EZZOGIROINTEGRALE
s6ERSIONIA�����	EA�����	CATENACCIDESTREO

SINISTRE
s3CATOLAECOMPONENTICOMPLETAMENTEZINCATI

ANTIRUGGINE
s"OCCOLAGUIDACHIAVEINTERNAEDESTERNADA��MM�

ALLUNGATAARICHIESTA
s&ORNITECON�CHIAVICROMATEDA��MMECHIAVEDI

SERVIZIOPERILMEZZOGIRO



1870/37/S 1870/37/D 3 37 mm 3,20

1870/28/S 1870/28/D 4 28 mm 3,20

s3ERRURESDOUBLEPANNETON�TOURSET�POINTSDE
FERMETURE

s�GORGESASYMÏTRIQUESÌRESSORTINDIVIDUEL
s$EMITOURINTÏGRAL
s6ERSIONSÌ�����	OU�PÐNES����	

DROITEOUGAUCHE
s"OÔTIERETCOMPOSANTSZINGUÏSANTIROUILLE
s$OUILLEGUIDECLÏ��MMINTÏRIEUREETEXTÏRIEURE�

ALLONGÏESURDEMANDE
s&OURNIESAVECUNE�CLÏSCHROMÏESDE��MMETUNE

CLÏDESERVICEPOURLEDEMITOUR

1845/28/S 1845/28/D 4 28 mm 3,10

1840/37/S 1840/37/D 3 37 mm 2,90

1840/28/S 1840/28/D 4 28 mm 2,90

!VECMODULEINTÏGRÏSERRRUREDESERVICE
ÌCYLINDRE%UROPÏEN�SANSCYLINDRE	

#ONMODULOINTEGRATOSERRATURADISERVIZIO
ACILINDROEUROPEO�SENZACILINDRO	

7ITHINTEGRATEDMODULE%UROPEAN
CYLINDERSERVICELOCK�WITHOUTCYLINDER	

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Bolts

Pênes

Bolts distance

Entr’axe pênes

Serie 1840

Kg
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Serrature a a a

t



s�TURNSMORTICEDOUBLEBITTEDLOCKSWITH�LOCKING
POINTS

s�ASYMMETRICALLEVERSWITHINDIVIDUALSPRINGRECOVER
s)NTEGRALLATCHBOLT
s�OR�BOLTSVERSIONS�RIGHTORLEFTHAND
s2USTPROOFZINCPLATEDBOXANDCOMPONENTS�CHROMED

PLATEANDCOUNTERPLATE
s3UPPLIEDWITH�CHROMEDKEYS���MMLONG

s3ERRURESDOUBLEPANNETONÌENCASTRER�Ì�TOURSET�
POINTSDEFERMETURE

s�GORGESASYMÏTRIQUESÌRESSORTINDIVIDUEL
s$EMITOURINTÏGRAL
s6ERSIONSÌ�OU�PÐNES�DROITEOUGAUCHE
s"OÔTIERETCOMPOSANTSZINGUÏSANTIROUILLEPLAQUEET

CONTREPLAQUECHROMÏES
s&OURNIESAVEC�CLÏSCHROMÏESDE��MM
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Serie 1900

Serrature a a a

t

s3ERRATUREDOPPIAMAPPAAINFILAREA�MANDATEE�PUNTI
DICHIUSURA

s�LEVEASIMMETRICHECONRICHIAMOAMOLLASINGOLA
s-EZZOGIROINTEGRALE
s6ERSIONIA�EA�CATENACCI�DESTREOSINISTRE
s3CATOLAECOMPONENTICOMPLETAMENTEZINCATI

ANTIRUGGINE�PIASTRAECONTROPIASTRACROMATE
s&ORNITECON�CHIAVICROMATEDA��MM



CHIAVISTELLI E SCROCCO ALLUNGATI + 5 mm
BOLTS AND LATCH + 5 mm LENGTH
DEMI-TOUR et PÊNES + 5 mm LONGUEUR

2,80027 mm41900N4B/D1900N4B/S

2,77554 mm21900N2B/D1900N2B/S

2,80027 mm41900N4/D1900N4/S

2,77554 mm21900N2/D1900N2/S 

Serie 1900

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Bolts

Pênes

Bolts distance

Entr’axe pênes
Kg
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Serrature a a a

t

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Bolts

Pênes

Bolts distance

Entr’axe pênes
Kg

2,82527 mm41900N4B.5/D1900N4B.5/S 

2,80054 mm21900N2B.5/D1900N2B.5/S

2,82527 mm41900N4.5/D1900N4.5/S

2,80054 mm21900N2.5/D1900N2.5/S



s3ERRATUREACILINDROEUROPEOADINFILARE�MANDATEE�PUNTIDICHIUSURA
s#OMPLETEDIPROTEZIONECILINDROANTITRAPANOH��MMDORATAINTERASSE��MMDIFORRATURA�
s6ERSIONIA�EA�CATENACCI
s3CATOLAECOMPONENTICOMPLETAMENTEZINCATIANTIRUGGINE
s&ORNITESENZACILINDRO

s3ERRURESÌCYILINDRE%UROPÏENÌ�TOURSET�POINTSDEFERMETURE
s#OMPLÒTESDEPROTECTIONCYLINDREANTIPER AGE�DORÏE�H��MM
s6ERSIONSÌ�OU�PÐNES
s"OÔTIERETCOMPOSANTSZINGUÏSANTIROUILLE
s&OURNIESSANSCYLINDRE

s�TURNS%UROPEANCYLINDERLOCKSWITH�LOCKINGPOINTS
s#OMPLETEWITHDRILLPROOFCYLINDERPROTECTOR�GOLDPLATED�H��MM
s�BOLTSOR�BOLTSVERSIONS
s2USTPROOFZINCPLATEDBOXANDCOMPONENTS
s3UPPLIEDWITHOUTCYLINDER
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Serie 1900CIL

Serra



CHIAVISTELLI E SCROCCO ALLUNGATI + 5 mm
BOLTS AND LATCH + 5 mm LENGTH
DEMI-TOUR et PÊNES + 5 mm LONGUEUR

Serie 1900CIL
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Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Bolts

Pênes

Bolts distance

Entr’axe pênes
Kg

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Bolts

Pênes

Bolts distance

Entr’axe pênes
Kg

Serra

2,82527 mm41900N4BCIL/D1900N4BCIL/S

2,80054 mm21900N2BCIL/D1900N2BCIL/S

2,82527 mm41900N4CIL/D1900N4CIL/S

2,80054 mm21900N2CIL/D1900N2CIL/S

2,80054 mm21900N2CIL.5/D1900N2CIL.5/S

2,82527 mm41900N4CIL.5/D1900N4CIL.5/S

1900N2BCIL.5/S 1900N2BCIL.5/D 2 54 mm 2,800

2,82527 mm41900N4BCIL.5/D1900N4BCIL.5/S



The new 1940M is realized in 2 versions:

1) Standard Version: with classical single gorges checking     
the handling of the cam of cylinder. 

2) Top Version: made with an anti-brake/extraction cylinder 
device and anti-brake down bolt system.

The Top model of the new 1940M is PATENT PENDING

New European lock cylinder 1940MN is designed to 
optimize costs and be interchangeable with the most 
common locks for security doors.

The new lock is the evolution of the actual production, with 
same tecnology with 2 turns and dual opposite channels 
control system, 30 mm excursion, reversible latch bolt. 

Available with keyplate 63 or 73 mm, with 3 or 4 bolts. The 
lock is made with pins in both sides to prevent any attempt 
of disassembling. 

European cylinder fixing system is made with a special 
support and with 2 bushes with interaxe 38mm .

La nouvelle 1940MN a été réalisée en 2 versions:

1) La version standard est fournie avec le classique 
gorges de fonctionnement et un contrôle de manipulation 
de la came du cylindre.

2) la version TOP est réalisée avec un système de 
commande d'anti extraction et anti-rupture du cylindre, 
en plus d'une système anti-dépassement des pênes

La version TOP de serrure est protégée par un BREVET 
déposé en approbation.

La nouvelle serrure à cylindre Européen 1940MN est 
conçue pour une optimisation des coûts et de 
l'interchangeabilité avec les serrures du marché des 
portes blindées.

L'évolution du modèle actuellement commercialisé 
reprend ce que de positif déjà présent comme les double 
mechanisme animées par le cylindre avec système de 
contrôle aux doubles canaux opposés, 30 mm de course 
totale et demi-tour réversible.

Versions avec entrée clé 63 mm et 73 mm en 
configuration 3 ou 4 pênes. La serrure est faite avec des 
pivot dans les deux côtés pour empêcher le tentative de 
démontage et pour garantir la réversibilité.

Le système du fixation du cylindre européen est realisé 
par un support spécial avec 2 boîtes d’essieu avec 
l'entraxe 38mm
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Serie 1940MN

Serrature a cilindro europeo
European cylinder locks

Serrures à cylindre Européen

La nuova 1940MN è stata realizzata in 2 versioni :

1) la versione standard prevede il classico funzionamento 
a gorges singola con controllo della manipolazione della 
camma del cilindro.

2) la versione Top è realizzata con un sistema di controllo 
anti-sfilamento e anti-rottura del cilindro oltre ad un 
sistema di anti-sfondamento da trascinamento del gruppo 
chiavistelli.

La serratura versione Top è tutelata da un BREVETTO 
DEPOSITATO IN APPROVAZIONE.

La nuova serratura a cilindro a Profilo Europeo 1940MN                
è stata progettata per un’ottimizzazione di costi e di   
intercambiabilità con il mercato delle serrature per porte 
blindate.

L’evoluzione rispetto al modello attualmente 
commercializzato riprende quanto di positivo già presente 
come le 2 mandate movimentate dal cilindro con sistema 
di controllo a doppi canali contrapposti, 30 mm di corsa 
totale, scrocco reversibile. 

Disponibili versioni con entrata chiave da 63 mm e da 73 
mm in configurazione a 3 o 4 chiavistelli. La scatola è 
realizzata con perni contrapposti sia su lato coperchio che 
scatola per poter confermare l’impossibilità di smontaggio 
in caso di reversibilità della stessa.

Il fissaggio del Cilindro a profilo Europeo avviene tramite 
un supporto  di sostegno in dotazione  e grazie a 2 
boccole di fissaggio passanti con interasse 38 mm.

s

s

s

s

s

s

s

s

s

s

s

s



1 La serratura nella sua configurazione TOP, con brevetto depositato, è realizzata con un sistema a camma 
a doppia funzionalità. Nella normale condizione di lavoro l’oscillazione verticale, controllata tramite molla 
di spinta del dispositivo, permette il regolare funzionamento della serratura come raffigurato nelle Fig. 01 
e 02. Nel caso di estrazione o rottura del cilindro, a serratura chiusa, il dispositivo si comporta come 
SISTEMA IRREVERSIBILE DI BLOCCO DELLA SERRATURA posizionandosi verticalmente. Fig. 03

The TOP version lock, with patent pending, is realized by a cam with double functionality system. During 
the standard workin condition, the vertical obscillation is controlled by a spring that allows to regulate the 
lock job. Pict. 01 and 02. When the lock is closed, in case of cylinder extraction / breaking, the device 
entry into a vertical IRREVERSIBLE BLOCK STATUS. Pict 03  

BREVETTO DEPOSITATO

PATENT PENDING

1

2

5

Fig. 01

2 La configurazione geometrica della gorges di controllo della serratura garantisce una protezione passiva 
contro un tentativo di sfondamento.
The geometric configuration of gorges, ensure a passive protection against possible break-down of the 
lock

3
La realizzazione di una dentatura di controllo contrapposta, sia sulla gorges di controllo che sul 
catenaccio di movimento, e un doppio perno di ritenuta, garantiscono un grado di sicurezza elevato.
Double opposite control teeth, positioned on the gorges and on the motion latch and a double hold pivot, 
allow an eleveted security level.

La serrure Version TOP, avec le Brevet en cours d'homologation, est réalisée par une came avec le 
système de fonctionnalité double. Dans la condition standard de travail obscillation vertical est contrôlé 
par un ressort qui permet de régler le travail de serrure. Pict. 01 et 02
Quand la serrure est fermée, en cas de l'extraction ou rupture du cylindre, le dispositif est fera l'entrée 
dans un STATUT DE BLOC IRREVERSIBLE vertical. Pict 03

La configuration géométrique des gorges de contrôle, garantit une protection passive contre le tentatives 
du perçage 

La realisation d’une contrôle opposé des dents, placé sur les gorges et sur les pênes de mouvement et un 
double pivot de prise, permettent un niveau de sécurité élevé.

Serrature a cilindro europeo
European cylinder locks

Serrures à cylindre Européen
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Serie 1940MN

Il sistema di fissaggio standard è stato rivisto per permettere l’intercambiabilità con un 
numero sempre più ampio di serrature in commercio. Dal disegno qui di seguito si può 
notare la realizzazione di svasature che permettono di portare lo standard di 6,2 mm del 
foro di passaggio a 7,2 mm all’imboccatura. Tale condizione è presente su entrambi i 
lati della boccola.

The new fixing System allows to have more interchangeable model of locks in the 
market. We realized new countersinks that allow to reach 7.2mm pass-through holes 
instead of the standard 6.2mm. This condition is on both sides of the bushing.

La fixation standard a été révisée pour permettre l'interchangeabilité avec un nombre 
croissant de serrures sur le marché. Du dessin ci-dessous vous pouvez voir la 
réalisation d’ évasements qui permettent de porter le trou de passage de 6,2mm à 7,2 
mm à la bouche. Cette condition est présente sur les deux côtés de la filière.

Predisposizione per 4 dadi a gabbia presenti in prossimità delle uscite aste superiori; dadi a gabbia forniti su richiesta.

Lock is ready for cage nuts near the upper bars; cage nuts are available on demand

Predisposition pour 4 écrous à cage en proximité des barres superieurs; écrous à cage fournis sur demande.

Serie 1940MN TOP



3

3
4

Fig. 02

4 Una leva di controllo garantisce un grado elevatissimo di protezione contro il tentativo di 
sfondamento a serratura chiusa.

An anti break-down lever guarantee the highest security level against any attempt of lock 
handling when the lock is closed. 

5 La forma della gorges di controllo della serratura garantisce la costante verifica della 
presenza del cilindro all’interno della serratura.

The gorges shape allows to continously check the presence of the cylinder inside the lock. ck. 

1

5

Fig. 03

BREVETTO DEPOSITATO

PATENT PENDING

Un levier de contrôle garantit un degré élevé de protection contre la tentative de 
défoncement à serrure fermé.

La forme des gorges de contrôle garantit la verification permanente de la présence du 
cylindre à l’interieur de la serrure
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Serrature a cilindro europeo
European cylinder locks

Serrures à cylindre Européen

Serie 1940MN TOP



Versione Top 
con sistema di controllo anti-sfilamento, 

anti-rottura del cilindro e anti-sfondamento.

Top Version 
with anti-brake/extraction cylinder 

device and anti-brake down bolt system

Version Top
avec système de contrôle anti-extraction, anti-rupture

du cylindre et système anti-attaque des pênes.

4 28 mm 2,80

3 37 mm 2,80

4 28 mm 3,00

4 28 mm 2,85

3 37 mm 2,85

4 28 mm 3,05
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Sinistro

Left
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Right

Droite
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Bolts

Pênes

Interasse caten.

Bolts distance

Entr’axe pênes

Serie 1940MNTOP

Serrature a cilindro europeo
European cylinder locks

Serrures à cylindre Européen

Kg

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 

1940MNTOP/63/28S 1940MNTOP/63/28D

1940MNTOP/63/37S 1940MNTOP/63/37D

1945MNTOP/63/28S 1945MNTOP/63/28D

1940MNTOP/73/28S 1940MNTOP/73/28D

1940MNTOP/73/37S 1940MNTOP/73/37D

1945MNTOP/73/28S 1945MNTOP/73/28D



1

2

3

1
2

La serratura nella sua configurazione standard è realizzata con una singola gorges di controllo 
spinta da un molla conica. L’ottimizzazione di questa versione la rende idonea per il comparto 
industriale di primo impianto oltre a fornire le basi tecniche per la versione TOP dotata dei sistemi 
antisfilamento, anti-rottura cilindro e anti-sfondamento.

La configurazione geometrica della gorges di controllo della serratura garantisce una protezione 
passiva contro un tentativo di sfondamento.

The standard lock version configuration is realized with a single gorges pushed by a conical spring. 
The optimization of this version let it be suitable for the industrial uses for the first installation 
supplying the technical background for the Top model lock equipped with cylinder anti-extraction , 
cylinder anti-break and lock anti-break-down

La realizzazione di una dentatura di controllo contrapposta, sia sulla gorges di controllo che sul 
catenaccio di movimento, e un doppio perno di ritenuta garantiscono un grado di sicurezza 
elevato. 3

3

la serrure dans sa configuration standard est réalisée avec une seule gorge du côntrole pousée par 
un ressort conique. L’optimization de cette version, lui donne l’aptitude au domaine industriel de 
première installation en lui donnant aussi les bases techniques pour la version TOP du système 
anti-dépassement 

BREVETTO DEPOSITATO

PATENT PENDING
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Serrature a cilindro europeo
European cylinder locks

Serrures à cylindre Européen

Serie 1940MN

The geometric configuration of gorges, ensure a passive protection against possible break-down of the 
lock
La configuration géométrique des gorges de contrôle, garantit une protection passive contre le tentatives 
du perçage 

Double opposite control teeth, positioned on the gorges and on the motion latch and a 
double hold pivot, allow an eleveted security level.

La realisation d’une contrôle opposé des dents, placé sur les gorges et sur les pênes 
de mouvement et un double pivot de prise, permettent un niveau de sécurité élevé.



Versione standard
con funzionamento a gorges singola
con controllo della manipolazione 

della camma del cilindro.

Base Version 
with standard single gorges 

and handling cam cylinder proof

Version de base
avec un seul gorges standard
et le contrôle de manipulation

de la came du cylindre.

4 28 mm 2,80

3 37 mm 2,80

4 28 mm 3,00

4 28 mm 2,85

3 37 mm 2,85

4 28 mm 3,05
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Sinistro

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Catenacci

Bolts

Pênes

Interasse caten.

Bolts distance

Entr’axe pênes

Serie 1940MN

Serrature a cilindro europeo
European cylinder locks

Serrures à cylindre Européen

Kg

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 

1940MN/63/37S 1940MN/63/37D

1945MN/63/28S 1945MN63/28D

1940MN/63/28S 1940MN/63/28D

1940MN/73/37S 1940MN/73/37D

1945MN/73/28S 1945MN/73/28D

1940MN/73/28S 1940MN73/28D



With integrated module European 

cylinder service lock (without cylinder)

Cylinder lock with Re-lock system on double bitted 

lock.

The cylinder lock can be used also when main lock 

is opened.

Avec module intégré serrrure de service 

à cylindre Européen (sans cylindre)

Serrure à cylindre avec système de bloque.

La serrure à cylindre peut être utilisée aussi quand 

la principale est ouverte.
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Serie 1970MN

Serrature a cilindro europeo
European cylinder locks

Serrures à cylindre Européen

Con modulo integrato serratura di servizio 
a cilindro europeo (senza cilindro)

Sistema di Ri-Blocco della seratura principale 
tramite serratura di servizio

La serratura a cilindro europeo è azionabile 
anche quando la serratura principale è aperta



Versione Top 
con sistema di controllo anti-sfilamento, 

anti-rottura del cilindro e anti-sfondamento.

Top Version 
with anti-brake/extraction cylinder 

device and anti-brake down bolt system

Version Top
avec système de contrôle anti-extraction, anti-rupture

du cylindre et système anti-attaque du pênes.

4 28 mm 3,10

3 37 mm 3,10

4 28 mm 3,30

4 28 mm 3,15

3 37 mm 3,15

4 28 mm 3,35
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Sinistro

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Catenacci

Bolts

Pênes

Interasse caten.

Bolts distance

Entr’axe pênes

Serie 1970MNTOP

Serrature a cilindro europeo
European cylinder locks

Serrures à cylindre Européen

Kg

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 

1970MNTOP/63/37S 1970MNTOP/63/37D

1971MNTOP/63/28S 1971MNTOP/63/28D

1970MNTOP/63/28S 1970MNTOP/63/28D

1970MNTOP/73/37S 1970MNTOP/73/37D

1971MNTOP/73/28S 1971MNTOP/73/28D

1970MNTOP/73/28S 1970MNTOP/73/28D



4 28 mm 3,10

3 37 mm 3,10

4 28 mm 3,30

4 28 mm 3,15

3 37 mm 3,15

4 28 mm 3,35
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Sinistro

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Catenacci

Bolts

Pênes

Interasse caten.

Bolts distance

Entr’axe pênes

Serie 1970MN

Serrature a cilindro europeo
European cylinder locks

Serrures à cylindre Européen

Kg

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 

Versione standard
con funzionamento a gorges singola
con controllo della manipolazione 

della camma del cilindro.

Base Version 
with standard single gorges 

and handling cam cylinder proof

Version de base
avec un seul gorges standard
et le contrôle de manipulation

de la came du cylindre.

1970MN/63/37S 1970MN/63/37D

1971MN/63/28S 1971MN/63/28D

1970MN/63/28S 1970MN/63/28D

1970MN/73/37S 1970MN/73/37D

1971MN/73/28S 1971MN/73/28D

1970MN/73/28S 1970MN/73/28D



s3ERRURESÌCYILINDREÏUROPÏENÌENGRENAGESET�POINts de 
fermeture 

s$EMITOURRÏVERSIBLE

sVersions à 4 (-/28) ou 3 pênes (-/37)

s3YSTÒMEDEFIXATIONDUCYLINDREAVECVISTRANSVERSALE

s&OURNIESSANSCYLINDREETSANSPROTECTEURDUCYLINDRE

s$ISPONIBLEavec module intégré serrrure de service à 

cylindre Européen (cylindre non inclus)

s%UROPEANGEARCYLINDERLOCKSWITH�LOCKINGPOINts

s2EVERSIBLELATCHBOLT

s�BOLT3����	OR�BOLTS����	VERSIONS

s#YLINDERFIXINGSYSTEMWITHTRANSVERSESCREW

s3UPPLIEDWITHOUTCYLINDERANDWITHOUTCYLINDERPROTECTOR

s!VAILABLEwith integrated module European cylinder 

service lock (without cylinder)
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Serie 1940MGR

Serrature a cilindro europeo a ingranaggi
European gear cylinder locks

Serrures à cylindre Européen à engrenages

s3ERRATUREACILINDROEUROPEOADINGRANAGGI

s-EZZOGIROREVERSIBILE

sVersioni a 4 (-/28) e a 3 (-/37) catenacci

s3ISTEMADIFISSAGGIOCILINDROCONVITETRASVERSALE

s&ORNITESENZACILINDROESENZAPROTETTOREPERCILINDRO

sVERSIONECONMODULOINTEGRATOSERRATURADISERVIZIOA
cilindro europeo (senza cilindro)



4 28 mm 2,80

3 37 mm 2,80

4 28 mm 3,00

4 28 mm 2,85

3 37 mm 2,85

- 96 -

Sinistro

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Catenacci

Bolts

Pênes

Interasse caten.

Bolts distance

Entr’axe pênes

Serie 1940MGR

Serrature a cilindro europeo a ingranaggi
European gear cylinder locks

Serrures à cylindre Européen à engrenages

Kg

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 

1940MGR/63/37S 1940MGR/63/37D

1945MGR/63/28S 1945MGR63/28D

1940MGR/63/28S 1940MGR/63/28D

1940MGR/73/37S 1940MGR/73/37D

1940MGR/73/28S 1940MGR/73/28D

4 28 mm 3,10

4 28 mm 3,15

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         73 mm 

Entrata chiave | Keyplate | Entrée clé         63 mm 

1970MGR/63/28S 1970MGR/63/28D

1970MGR/73/28S 1970MGR/73/28D



s3ERRURESÌCYILINDREEUROPÏENÌ�TOURS
et 3 points de fermeture 

s#OMPLÒTESDEPROTECTIONCYLINDREANTIPER AGE�
dorée non démontable, h 24 mm (disponible 34-44-54 
mm)

sVersions à 4 (-/28) ou 3 pênes (-/37)

s&OURNIESSANSCYLINDRE

s�TURNS%UROPEANCYLINDERLOCKS
with 3 locking points

s#OMPLETEWITHDRILLPROOFCYLINDERPROTECTOr, 
gold plated, h 24 mm (available 34-44-54 mm)

s�BOLST����	OR�BOLTS����	VERSIONS

s3UPPLIEDWITHOUTCYLINDER
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Serie 1940

Serrature a cilindro europeo
European cylinder locks

Serrures à cylindre Européen

s3ERRATUREACILINDROEUROPEOA�MANDATE
e 3 punti di chiusura

s#OMPLETEDIPROTEZIONECILINDROANTITRApano 
integrata non smontabile, h 24 mm, dorata (disponibile 
34-44-54 mm)

sVersioni a 4 (-/28) e a 3 (-/37) catenacci

s&ORNITESENZACILINDRO



4 28 mm 3,00

3 37 mm 3,00

4 28 mm 3,50

3 37 mm 3,50
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Sinistro

Left

Gauche

Destro

Right

Droite

Catenacci

Bolts

Pênes

Interasse caten.

Bolts distance

Entr’axe pênes

Serie 1940

Serrature a cilindro europeo
European cylinder locks

Serrures à cylindre Européen

Kg

Con modulo integrato serratura di servizio 

a cilindro europeo (senza cilindro)

With integrated module European 

cylinder service lock (without cylinder)

Avec module intégré serrrure de service 

à cylindre Européen (sans cylindre)

1940/28/D1940/28/S

1940/37/S 1940/37/D

1970/37/S 1970/37/D

1970/28/S 1970/28/D



Mod. Descrizione

Description

Deviatore 1 catenaccio
con alette a saldare

Single-bolt switchlock, 
with wings to weld

Déviateur à 1 pêne,
avec ailes à souder

Deviatore 1 catenaccio
senza alette a saldare

Single-bolt switchlock, 
without wings to weld

Déviateur à 1 pêne,
sans ailes à souder

989/1A/30

989/1B/30

989/1B/30/S

Deviatore 1 catenaccio
con alette a saldare

Single-bolt switchlock, 
with wings to weld

Déviateur à 1 pêne,
avec ailes à souder

989/1A/S

989/1B/S

superiore, 36 mm upper, 36 mm supérieur, 36 mm

inferiore, 36 mm lower, 36 mm inférieur, 36 mm

989/1A/30/S superiore, 30 mm upper, 30 mm supérieur, 30 mm

inferiore, 30 mm lower, 30 mm inférieur, 30 mm

superiore, 30 mm upper, 30 mm supérieur, 30 mm

inferiore, 30 mm lower, 30 mm inférieur, 30 mm

1-, 2-, 3-bolt switchlocks for security doors, with or without 
wings to weld, rust-proof zinc-plated, bolts distance 50 mm

Déviateurs à 1, 2, 3  pênes pour portes blindées, 
avec ou sans ailes à souder, zingués anti-rouille, 
entr'axe pênes 50 mm
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Componenti per porte blindate
Components for security doors

Composants pour portes blindées

Deviatori a 1, 2, 3  catenacci per porte blindate, con o 
senza ali a saldare, zincati antiruggine, interasse 
chiavistelli 50 mm

312.5

18
50

18

86

36

22

Ø1
8

3.5
35

CORSA=42

65(CENTR.)
80

130

Nº4 FORI  Ø  5,5

40



Mod. Descrizione

Description

989/2A/I

989/2B/I

989/2A/S

989/2B/S

Deviatore a 2 catenacci
con alette a saldare

2-bolt switchlock, 
with wings to weld

Déviateur à 2 pêne,
avec ailes à souder

989/2A

989/2B

superiore, 31 mm upper, 31 mm supérieur, 31 mm

inferiore, 31 mm lower, 31 mm inférieur, 31 mm

Deviatore a 2 catenacci
senza alette a saldare

2-bolt switchlock, 
without wings to weld

Déviateur à 2 pêne,
sans ailes à souder

superiore, 31 mm upper, 31 mm supérieur, 31 mm

inferiore, 31 mm lower, 31 mm inférieur, 31 mm

superiore, 31 mm upper, 31 mm supérieur, 31 mm

inferiore, 31 mm lower, 31 mm inférieur, 31 mm

Deviatore a 2 catenacci 
ad infilare

2-bolt switchlock 
to mortice

Déviateur à 2 pêne
à encastrer
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Componenti per porte blindate
Components for security doors

Composants pour portes blindées

7820
104
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64

64

75
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Mod. Descrizione

Description

Deviatore 3 catenacci 
ad infilare

3-bolt switchlock 
to mortice

Déviateur à 3 pêne
à encastrer

989/3A/I

989/3B/I

989/3A/S

989/3B/S

Deviatore a 3 catenacci
con alette a saldare

3-bolt switchlock, 
with wings to weld

Déviateur à 3 pêne,
avec ailes à souder

989/3B

Deviatore a 3 catenacci
senza alette a saldare

3-bolt switchlock, 
without wings to weld

Déviateur à 3 pêne,
sans ailes à souder

989/3A superiore, 31 mm upper, 31 mm supérieur, 31 mm

inferiore, 31 mm lower, 31 mm inférieur, 31 mm

superiore, 31 mm upper, 31 mm supérieur, 31 mm

inferiore, 31 mm lower, 31 mm inférieur, 31 mm

superiore, 31 mm upper, 31 mm supérieur, 31 mm

inferiore, 31 mm lower, 31 mm inférieur, 31 mm
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Componenti per porte blindate
Components for security doors

Composants pour portes blindées

7820 15.5
64

64

75
108

85
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Limitatori d'apertura con quadro 8 mm, catenaccio Ø 18 
mm e corsa 13 mm. 

Completi di leva cromata e vite di fissaggio

Opening limiter 8 mm square, 18 mm dia. 
bolt and 13 mm excursion.

Supplied with chrome plated lever and fixing screw.

Compas de sécurité avec carré 8 mm pêne 18 mm Ø et 
13 mm de course.

Complets de levier chromée et vis de fixation.

1865ED/30

1865ES/30

1865ED/30S

Mod. Descrizione

Description

Scatola 36 mm h
c/alette a saldare

Box height 36 mm
with wings to weld

Boîtier 36 mm h 
avec ailes à souder

1865ES/S

destro right droite

sinistro left gauche

1865ES/30S

1865ED/S

Scatola 30 mm h
c/alette a saldare

Box height 30 mm
with wings to weld

Boîtier 30 mm h 
avec ailes à souder

destro right droite

sinistro left gauche

Scatola 30 mm h
senza alette a saldare

Box height 30 mm
without wings to weld

Boîtier 30 mm h 
sans ailes à souder

destro right droite

sinistro left gauche
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Componenti per porte blindate
Components for security doors

Composants pour portes blindées
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98 mm

120 mm

7554/98

7554/120

Chiave grezza
per serie 7000/8000

7000 and 8000 series 
blank key

Ebauche de clé
pour 7000 et 
8000 séries

98 mm7654/98

Chiave grezza
per serie 7100/8100

7100 and 8100 series 
blank key

Gruppo 6 chiavi
 e 2 chiavi di servizio

Set of 6 keys
and 2 service keys

Set de 6 clés
et 2 clés de service

98 mm

120 mm

7551/S6L

7551/S6LL

per  serie 8100/7100
for 8100/7100 series

pour séries 8100/7100

Gruppo 6 chiavi Set of 6 keys Set de 6 clés

98 mm

120 mm

7551/6L

7551/6LL

Gruppo 3 chiavi Set of 3 keys Set de 3 clés

98 mm

120 mm

7551/3L

7551/3LL

Descrizione

Description
Mod.

Gruppo 3 chiavi
 e 2 chiavi di servizio

Set of 3 keys
and 2 service keys

Set de 3 clés
et 2 clés de service

98 mm

120 mm

7551/S3L

7551/S3LL

per  serie 8100/7100
for 8100/7100 series

pour séries 8100/7100

Ebauche de clé
pour 7100 et 
8100 séries

Sealed keysets. Groupes de clés scellées.Gruppi di chiavi sigillati.
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Serie VARIO 8000 | VARIO 7000

Esecuzioni speciali, accessori, ricambi
Special versions, accessories, spare parts

Versions spéciales, accessoires, pièces détachées



1805/I/2500

Testate serrature Lock plates Plaques serrures

for 8001, 8101,
7001 and 7101

per 8001, 8101, 
7001 e 7101

pour 8001,8101,
7001 et 7101

1805/E/2500

Controtestate 
serrature

Lock 
counterplates

Contreplaques
serrures

for 8001, 8101,
7001 and 7101

per 8001, 8101, 
7001 e 7101

pour 8001,8101,
7001 et 7101

125/APRV/S

Ferrogliera elettrica Electric striker plate Gâche électrique

right, for 7000/28
and 8000/28

left, for 7000/28
and 8000/28

125/APRV/D
destra, per 7000/28

e 8000/28

sinistra, per 7000/28 
e 8000/28

droite, pour 7000/28
et 8000/28

gauche, pour 7000/28
et 8000/28

1875

Piastra supporto
serratura a saldare

Lock holding plate
to weld

Plaque support de
serrure à souder

1876/7000

Piastra antitrapano al 
manganese (per 1875)

Mangan steel drill-proof
plate (for 1875)

Plaque anti-perçage au
mangan. (pour 1875)

1835/7000

Guidachiave 7 mm 7 mm key lead Guide-clé 7 mm

Descrizione

Description
Mod.
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Serie VARIO 8000 | VARIO 7000

Esecuzioni speciali, accessori, ricambi
Special versions, accessories, spare parts

Versions spéciales, accessoires, pièces détachées



7550

Chiave universale Universal key Clé universelle

98 mm

Descrizione

Description
Mod.

1805/I/8070

Testate serrature Lock plates Plaques serrures

for 8071, 8171,
7071 and 7171

per 8071, 8171, 
7071 e 7101

pour 8071,8171,
7071 et 7171

1805/E/8070

Controtestate 
serrature

Lock 
counterplates

Contreplaques
serrures

for 8071, 8171,
7071 and 7171

per 8071, 8171, 
7071 e 7171

pour 8071,8171,
7071 et 7171
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Serie VARIO 8000 | VARIO 7000

Esecuzioni speciali, accessori, ricambi
Special versions, accessories, spare parts

Versions spéciales, accessoires, pièces détachées



1835

Guida chiave 40 mm 40 mm key lead Guide-clé 40 mm

1876/VARIO

Piastra antitrapano al 
manganese (per 1875)

Mangan steel drill-proof
plate (for 1875)

Plaque anti-perçage au
mangan. (pour 1875)

1875

Piastra supporto
serratura a saldare

Lock holding plate
to weld

Plaque support de
serrure à souder

98 mm

120 mm

2554/98

2554/120

Chiave grezza Blank key Ebauche de clé

Gruppo 6 chiavi Set of 6 keys Set de 6 clés

98 mm

120 mm

2551/6L

2551/6LL

Gruppo 3 chiavi Set of 3 keys Set de 3 clés

98 mm

120 mm

2551/3L

2551/3LL

Descrizione

Description
Mod.
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Serie VARIO 2500 | VARIO 2570

Esecuzioni speciali, accessori, ricambi
Special versions, accessories, spare parts

Versions spéciales, accessoires, pièces détachées



1805/E/2570 for 2571per 2571 pour 2571

1805/I/2570 for 2571per 2571 pour 2571

2550

Chiave universale Universal key Clé universelle

98 mm

1805/E/2500

Controtestate 
serrature

Lock 
counterplates

Contreplaques
serrures

1805/I/2500

Testate serrature Lock plates Plaques serrures

for 2501per 2501 pour 2501

for 2501per 2501 pour 2501

125/APRV/S

Ferrogliera elettrica Electric striker plate Gâche électrique

right, for 2500/28

left, for 2500/28

125/APRV/D destra, per 2500/28

sinistra, per 2500/28

droite, pour 2500/28

gauche, pour 2500/28

Descrizione

Description
Mod.
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Serie VARIO 2500 | VARIO 2570

Esecuzioni speciali, accessori, ricambi
Special versions, accessories, spare parts

Versions spéciales, accessoires, pièces détachées



125/APR/S

Ferrogliera elettrica Electric striker plate Gâche électrique

right, for 1840/28

left, for 1840/28

125/APR/D destra, for 1840/28

sinistra, per 1840/28

droite, pour 1840/28

gauche, pour 1840/28

1815

Chiave grezza Blank Key Ebauche de clé

115 mm

95 mm

1830

1826

Chiave tagliata
supplementare

Extra cut key Clé taillée
supplémentaire

95 mm

1805/I/1870 for 1870per 1870 pour 1870

1805/I/1840

Testate serrature Lock plates Plaques serrures

for 1840per 1840 pour 1840

1805/E/1870

1805/E/1840

Controtestate 
serrature

Lock 
counterplates

Contreplaques
serrures

1835

Guidachiave 40 mm 40 mm key lead Guide-clé 40 mm

1876/DM

Piastra antitrapano al 
manganese (per 1875)

Mangan steel drill-proof
plate (for 1875)

Plaque anti-perçage au
mangan. (pour 1875)

1875

Piastra supporto
serratura a saldare

Lock holding plate
to weld

Plaque support de
serrure à souder

Descrizione

Description
Mod.

for 1870per 1870 pour 1870

for 1840per 1840 pour 1840
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Serie 1840 | 1870

Esecuzioni speciali, accessori, ricambi
Special versions, accessories, spare parts

Versions spéciales, accessoires, pièces détachées



1827

Pacco gorges di
ricambio

Spare levers pack Paquet de gorges
de rechange

Descrizione

Description
Mod.

1829/S

1829/D

1915 95 mm

Descrizione

Description
Mod.

Chiave grezza Blank Key Ebauche de clé

Pacco gorges di
ricambio

Spare levers pack Paquet de gorges
de rechange

for 1900 series, leftper serie 1900, sinistro pour série 1900, gauche

for 1900 series, rightper serie 1900, destro pour série 1900, droite
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Serie 1840 | 1870

Esecuzioni speciali, accessori, ricambi
Special versions, accessories, spare parts

Versions spéciales, accessoires, pièces détachées

Serie 1900



1876M/F50

1876/F50

Piastra antitrapano al 
manganese (per 1875)

Mangan steel drill-proof
plate (for 1875)

Plaque anti-perçage au
mangan. (pour 1875)

for 1940 seriesper serie 1940 pour série 1940

for 1940MN seriesper serie 1940MN pour série 1940MN

1876M/CIL

1876/CIL

Piastra antitrapano al 
manganese (per 1875)

Mangan steel drill-proof
plate (for 1875)

Plaque anti-perçage au
mangan. (pour 1875)

1875

Piastra supporto
serratura a saldare

Lock holding plate
to weld

Plaque support de
serrure à souder

for 1940 seriesper serie 1940 pour série 1940

for 1940MN seriesper serie 1940MN pour série 1940MN

125/APRV/S

Ferrogliera elettrica Electric striker plate Gâche électrique

right, for 1940MN

left, for 1940MN

125/APRV/D destra, per 1940MN

sinistra, per 1940MN

droite, pour 1940MN

gauche, pour 1940MN

1805/I/2500

Testate serrature Lock plates Plaques serrures

for 1940MNper 1940MN pour 1940MN

1805/E/2500

Controtestate 
serrature

Lock 
counterplates

Contreplaques
serrures

for 1940MNper 1940MN pour 1940MN

1805/I/8070

Testate serrature Lock plates Plaques serrures

1805/E/8070

Controtestate 
serrature

Lock 
counterplates

Contreplaques
serrures

for 1970MN and 
1970MNTOP

per 1970MN e 
1970MNTOP

pour 1970MN et 
1970MNTOP

for 1970MN and 1
970MNTOP

per 1970MN e 
1970MNTOP

pour 1970MN et 
1970MNTOP

Descrizione

Description
Mod.
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Serie 1940M | 1940

Esecuzioni speciali, accessori, ricambi
Special versions, accessories, spare parts

Versions spéciales, accessoires, pièces détachées



1946.50/38ALB bronzedbronzato bronzé

1946.50/38CS

1946.50/38D

Protettore antitrapano per 
cilindro - interasse viti 38 mm
Diametro Ø 50 mm

Drill-proof defender for 
cylinder - Screws distance 38 mm

Ø 50 mm diam.

chromed

gold-plated

1946.50/38C cromato

dorato

chromé

doré

Protecteur anti-perçage pour 
cylindre -entr'axe vis 

38 mm - Ø 50 mm

satin chromedcromo satinato chromé satiné

1946.50AT/32ALB bronzedbronzato bronzé

1946.50AT/32CS

1946.50AT/32D

Protettore antitubo antitrapano 
per cilindro interasse viti 32 mm
Diametro Ø 50 mm

Drill-proof defender Anti-tube 
for cylinder - screws distance 

32 mm - Ø 50 mm diam.

chromed

gold-plated

1946.50AT/32C cromato

dorato

chromé

doré

Protecteur anti-tube pour 
cylindre - entr'axe 

vis 32 mm - Ø 50 mm

satin chrormedcromo satinato chromé satiné

Ø 50

M.6

32
1946.50AT/32

Protecteurs anti-perçage en acier cimentè pour cylindres 
ÌPROFIL%UROPÏEN�&OURNISAVECPLAQUETTESDEFINITION�

Drill-proof and hardened steel defenders for 
European profile cylinders. Supplied with finishing shield.

1946.50/38

Protettore cilindro per articoli serie : 2570, 1970 e 1870
Cylinder defender for items series : 2570, 1970 e 1870
Protecteur cylindres pour les séries d'articles : 2570, 1970 e 1870

38

11.4

25

15.5

M.6

Ø 50

Protettore cilindro per articoli serie : 1900CIL, 1940MN, 1970MN, LLC113, LLC115.
Cylinder defender for items series : 1900CIL, 1940MN, 1970MN, LLC113, LLC115.
Protecteur cylindres pour les séries d'articles : 1900CIL, 1940MN, 1970MN, LLC113, LLC115.

Protettori antitrapano in acciaio cementato per cilindri 
a profilo Europeo. Completi di mostrina di finitura.
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Serie 1940M | 1940

Esecuzioni speciali, accessori, ricambi
Special versions, accessories, spare parts

Versions spéciales, accessoires, pièces détachées



Ø 50

M.6

38
1946.50AT/38

1946.50AT/38ALB

1946.50AT/38CS

1946.50AT/38D

1946.50AT/38C

bronzedbronzato bronzé

Protettore antitubo antitrapano 
per cilindro interasse viti 38 mm
Diametro Ø 50 mm

Drill-proof defender Anti-tube 
for cylinder - screws distance 
38 mm - Ø 50 mm diam.

chromed

gold-plated

cromato

dorato

chromé

doré

Protecteur anti-tube pour 
cylindre - entr'axe 

vis 38 mm - Ø 50 mm

satin chromedcromo satinato chromé satiné

1946.50ATREG/38CS

1946.50ATREG/38D

Protettore antitubo regolabile 
antitrapano per cilindro 
interasse viti 38 mm
Diametro Ø 50 mm

Adjustable drill-proof defender 
Anti-tube for cylinder

Screws distance 38 mm
Ø 50 mm diam.

1946.50ATREG/38C

Protecteur anti-tube
réglable pour cylindre 

entr'axe vis 38 mm
Ø 50 mm

1946.50ATREG/38ALB bronzedbronzato bronzé

chromed

gold-plated

cromato

dorato

chromé

doré

satin chromedcromo satinato chromé satiné

ofofof defender Protecteur anti-tube
réréglglabablele pour cylilindndre

Protection cylinder with anti-tube design

Springs for automatic lenght adjustment

Steel protector shield anti-burglary

Ø 50

M.6

38
1946.50ATREG/38

Protecteurs anti-perçage en acier cimentè pour cylindres 
ÌPROFIL%UROPÏEN�&OURNISAVECPLAQUETTESDEFINITION�

Drill-proof and hardened steel defenders for 
European profile cylinders. Supplied with finishing shield.

Protettori antitrapano in acciaio cementato per cilindri 
a profilo europeo. Completi di mostrina di finitura.
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Serie 1940M | 1940

Esecuzioni speciali, accessori, ricambi
Special versions, accessories, spare parts

Versions spéciales, accessoires, pièces détachées 

Protettore cilindro per articoli serie : 1900CIL, 1940MN, 1970MN
Cylinder defender for items series : 1900CIL, 1940MN, 1970MN
Protecteur cylindres pour les séries d'articles : 1900CIL, 1940MN, 1970MN

Protettore cilindro per articoli serie : 1900CIL, 1940MN, 1970MN, LLC113, LLC115.
Cylinder defender for items series : 1900CIL, 1940MN, 1970MN, LLC113, LLC115.
Protecteur cylindres pour les séries d'articles : 1900CIL, 1940MN, 1970MN, LLC113, LLC115.


